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HPUJIOXKXEHUE

ITIOITPABKA

Ha Pemenue (OBIIIIC) 2025/394 na CbBeta ot 24 deBpyapu 2025 roguna 3a u3MeHeHHe HA
Pemenne 2014/512/OBIIIIC 0THOCHO OTPAHUYHMTETHU MEPKH € OIJIe/] HA JeiiCTBUATA HA

Pycus, nectadnjan3upamm nojioKeHneTo B YKpaiiHa
(Oduyuanen éecmnux na Esponetickusi cvioz L 2025/394 om 24 ¢pespyapu 2025 2.)
Ha cTpanuna 15, unen 1, Touka 17, OykBa B)
emMecmo:

,» B)  maparpad 31 ce 3aMeHsl ChC CIIEHOTO:
»31. Upes neporanus ot nmaparpadgu 1 u 2 OT HACTOSIIUS WICH KOMIICTCHTHUTE OPraHu
Morar Jia pa3periar 3aKylyBaHeTo, BHOCA WM TpaHc(epa Ha CTOKH, KJIAaCUPAaHU B KOJIOBE
no KH 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517,8518, 8525, 8531, 8536,
8537, 8538,8539, 8542, 8543, 8603, kakTO ca BKJIIOYEHH B CIIUCHKA B npuiioxkenune XXI
kbM Permament (EC) Ne 833/2014, nnu npeaocTaBstHETO HAa ChOTBETHATA TEXHUYECKA U
(uHaHCOBA MOMOII IPU YCIOBUATA, KOUTO CMETHAT 32 YMECTHH, CJIe/] KATO YCTAHOBST, 4e
TOBA € HEOOXOIUMO 3a eKCIUIoATAIMATa, MOAAPbAKKATa WIM PEMOHTA HA MOTPHUCH 10
auHMs 3 Ha MeTpoTo B bynanema, qoctaBenu npe3 2018 r., B U3NbJIHEHUE HAa rapaHIus,

npenocraseHa or Merposaroumain (Metrowagonmash) npenu 24 ronu 2023 r.;
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oa ce yeme:

» B)

naparpad 31 ce 3aMeHs ChC CIETHOTO:
231 Upes neporanus ot naparpadu 1 u 2 oT HaCTOSIIKSA WieH KOMIETEHTHUTE OPTaHu
MoOraT Jia pa3pelaT 3aKyIyBaHeTO, BHOCA WM TpaHc(depa Ha CTOKH, KIIACHPaHU B KOJIOBE 10

KH 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538,8539,

8542, 8543, 8603, kakTo ca BKJIIOUeHH B cricbhbka B npuiioxkenue X XI koM Pernament (EC)
Ne 833/2014, nunu nipeaocTaBsIHETO Ha ChOTBETHATA TEXHUYECKA M (PMHAHCOBA TTOMOIIL TTPH
YCIIOBUSAATA, KOUTO CMETHAT 32 YMECTHHU, CJIeJ] KATO YCTAHOBST, Y€ TOBA € HEOOXOIMMO 32
eKcIUTIoaTalusTa, NoAIphKKaTa WIM PEMOHTA HA MOTPHUCH 10 JIMHUS 3 HA METPOTO B
bynanema, nocrasenu npe3 2018 r., B U3MIbIHEHNE HA FapaHIIMsl, IPEIOCTABEHA OT

MetpoBaronmarn (Metrowagonmash) npenu 24 ronu 2023 r.«.
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ANEXO
CORRECCION DE ERRORES

de la Decision (PESC) 2025/394 del Consejo, de 24 de febrero de 2025, por la que se modifica
la Decision 2014/512/PESC relativa a medidas restrictivas motivadas por acciones de Rusia

que desestabilizan la situacion en Ucrania
(Diario Oficial de la Union Europea, L 2025/394, 24 de febrero de 2025)
En la pagina 15, articulo 1, punto 17, letra c):
donde dice:

«) el apartado 3 sexies se sustituye por el texto siguiente:

“3 sexies. No obstante lo dispuesto en los apartados 1 y 2 del presente articulo, las
autoridades competentes podran autorizar la compra, importacion o transferencia de
productos clasificados en los codigos NC 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487,
8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603,
enumerados en el anexo XXI del Reglamento (UE) n.° 833/2014, o la prestacion de
asistencia técnica y financiera conexas, en las condiciones que consideren
apropiadas, tras haber determinado que ello es necesario para la explotacion, el
mantenimiento o la reparacion de los vehiculos de la linea 3 del metro de Budapest
entregados en 2018, en ejecucion de una garantia de vida 0til prestada por

Metrowagonmash antes del 24 de junio de 2023.”;»,

9547/25 3
ANEXO JUR.7 ES



debe decir:

«) el apartado 3 sexies se sustituye por el texto siguiente:

“3 sexies. No obstante lo dispuesto en los apartados 1 y 2 del presente articulo, las

autoridades competentes podran autorizar la compra, importacion o transferencia de
productos clasificados en los codigos NC 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504,
8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603, enumerados en el

anexo XXI del Reglamento (UE) n.° 833/2014, o la prestacion de asistencia técnica y
financiera conexas, en las condiciones que consideren apropiadas, tras haber
determinado que ello es necesario para la explotacion, el mantenimiento o la
reparacion de los vehiculos de la linea 3 del metro de Budapest entregados en 2018,
en ejecucion de una garantia de vida util prestada por Metrowagonmash antes del

24 de junio de 2023.”;».
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PRILOHA
OPRAVA

rozhodnuti Rady (SZBP) 2025/394 ze dne 24. inora 2025, kterym se méni rozhodnuti
2014/512/SZBP o omezujicich opatienich vzhledem k ¢innostem Ruska destabilizujicim

situaci na Ukrajin

(Uredni véstnik Evropské unie L 2025/394 ze dne 24. vinora 2025)

Strana 15, ¢lanek 1, bod 17, pismeno c)

Misto:

”C)

md

»»C)

odstavec 3e se nahrazuje timto:
»3€. Odchylné od odstavcii 1 a 2 tohoto ¢lanku mohou piislusné organy povolit nakup,
dovoz nebo pievod zbozi kodi KN 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517,
8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 a 8603 uvedeného v priloze XXI
natizeni (EU) €. 833/2014 nebo poskytnuti souvisejici technické a finan¢ni pomoci za
podminek, které povazuji za vhodné, pokud shledaji, Ze je to nezbytné pro provoz, udrzbu
nebo opravu vozi linky €. 3 budapest'ského metra dodanych v roce 2018 pfi plnéni zaruky na

zivotnost poskytnuté spole¢nosti Metrovagonmas pied 24. ¢ervnem 2023.°
byt:

odstavec 3e se nahrazuje timto:
»3€. Odchylné od odstavcii 1 a 2 tohoto ¢lanku mohou piislusné organy povolit nakup,
dovoz nebo prevod zbozi kodi KN 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525
8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 a 8603 uvedeného v priloze XXI

nafizeni (EU) €. 833/2014 nebo poskytnuti souvisejici technické a finanéni pomoci za
podminek, které povazuji za vhodné, pokud shledaji, Ze je to nezbytné pro provoz, udrzbu
nebo opravu vozu linky €. 3 budapest'ského metra dodanych v roce 2018 pfi plnéni zaruky na

zivotnost poskytnuté spole¢nosti Metrovagonmas pted 24. cervnem 2023.°“
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Side 1

BILAG
BERIGTIGELSE

til Radets afgorelse (FUSP) 2025/394 af 24. februar 2025 om @ndring af
afgerelse 2014/512/FUSP om restriktive foranstaltninger pa baggrund af Ruslands

handlinger, der destabiliserer situationen i Ukraine
(Den Europeeiske Unions Tidende L, 2025/394, 24. februar 2025)

5, artikel 1, nr. 17), litra c)

1 stedet for:

Hc)

leeses:

HC)

Stk. 3e affattes séledes:

"3e.  Uanset denne artikels stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder give tilladelse til
keb, import eller overforsel af varer henherende under KN-kode 7007, 7019, 8415, 8479,
8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543

og 8603 som anfert i bilag XXI til forordning (EU) nr. 833/2014 eller ydelse af dertil knyttet
teknisk og finansiel bistand pa sddanne vilkér, som de skenner hensigtsmaessige, efter at
have fastsléet, at dette er nedvendigt for drift, vedligeholdelse eller reparation af
Budapest-metrolinje 3-vogne, der blev leveret i 2018, som opfyldelse af en livstidsgaranti

stillet af Metrowagonmash inden den 24. juni 2023.""

Stk. 3e affattes séledes:

"3e.  Uanset denne artikels stk. 1 og 2 kan de kompetente myndigheder give tilladelse til
keb, import eller overforsel af varer henherende under KN-kode 7007, 7019, 8479, 8481,
8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 og 8603 som
anfort 1 bilag XXI til forordning (EU) nr. 833/2014 eller ydelse af dertil knyttet teknisk og

finansiel bistand pé sddanne vilkar, som de skenner hensigtsmassige, efter at have fastslaet,
at dette er nedvendigt for drift, vedligeholdelse eller reparation af Budapest-metrolinje 3-
vogne, der blev leveret 1 2018, som opfyldelse af en livstidsgaranti stillet af

Metrowagonmash inden den 24. juni 2023."".
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ANHANG
BERICHTIGUNG

des Beschlusses (GASP) 2025/394 des Rates vom 24. Februar 2025 zur Anderung des
Beschlusses 2014/512/GASP iiber restriktive Mafinahmen angesichts der Handlungen

Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren
(Amtsblatt der Europdischen Union L 2025/394 vom 24. Februar 2025)
Seite 15, Artikel 1 Nummer 17 Buchstabe ¢
Anstatt:
»»C) Absatz 3e erhilt folgende Fassung:

‘(3e) Abweichend von den Absétzen 1 und 2 dieses Artikels konnen die zustindigen
Behorden den Kauf, die Einfuhr oder die Verbringung von in Anhang XXI der Verordnung
(EU) Nr. 833/2014 aufgefiihrten Giitern der KN-Codes 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483,
8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603 oder die
Bereitstellung von damit verbundener technischer und finanzieller Hilfe unter ihnen
angemessen erscheinenden Bedingungen genehmigen, nachdem sie festgestellt haben, dass
dies — in Erfiillung der von Metrowagonmash vor dem 24. Juni 2023 gewéhrten
Lebensdauergarantie — fiir den Betrieb, die Wartung oder die Reparatur von im Jahr 2018

gelieferten U-Bahn-Wagen der Budapester Linie 3 erforderlich ist.””
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muss es heiffen:

»»C)

Absatz 3e erhélt folgende Fassung:

‘(3e) Abweichend von den Absétzen 1 und 2 dieses Artikels konnen die zustiandigen
Behorden den Kauf, die Einfuhr oder die Verbringung von in Anhang XXI der Verordnung
(EU) Nr. 833/2014 aufgefiihrten Giitern der KN-Codes 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487,
8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603 oder die Bereitstellung

von damit verbundener technischer und finanzieller Hilfe unter ihnen angemessen
erscheinenden Bedingungen genehmigen, nachdem sie festgestellt haben, dass dies — in
Erfiillung der von Metrowagonmash vor dem 24. Juni 2023 gewéhrten Lebensdauergarantie
— fiir den Betrieb, die Wartung oder die Reparatur von im Jahr 2018 gelieferten U-Bahn-

299

Wagen der Budapester Linie 3 erforderlich ist.
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LISA

PARANDUS

ndukogu 24. veebruari 2025. aasta otsuses (UVJP) 2025/394, millega muudetakse otsust

2014/512/UVJP, mis kisitleb piiravaid meetmeid seoses Venemaa tegevusega, mis

destabiliseerib olukorda Ukrainas

(Euroopa Liidu Teataja L 2025/394, 24. veebruar 2025)

Lehekiiljel 15 artikli 1 punkti 17 alapunktis ¢

asendatakse

”C)

16ige 3e asendatakse jargmisega:

»3¢.  Erandina kéesoleva artikli 1digetest 1 ja 2 vdivad padevad asutused tingimustel, mida
nad peavad asjakohaseks, anda loa osta, importida voi iile anda madruse (EL) nr 833/2014
XXI lisas loetletud, CN-koodide 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517,
8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 ja 8603 alla kuuluvaid kaupu voi
anda nendega seotud tehnilist ja rahalist abi, kui nad on teinud kindlaks, et see on vajalik
2018. aastal tarnitud Budapesti 3. metrooliini vagunite kditamiseks, hoolduseks voi
remondiks, mida tehakse Metrowagonmashi poolt enne 24. juunit 2023 antud kasutusea

garantii taitmisel.*;*

Jjargmisega:

»»C)

16ige 3e asendatakse jirgmisega:

»3€.  Erandina kdesoleva artikli 1digetest 1 ja 2 vdivad pddevad asutused tingimustel, mida
nad peavad asjakohaseks, anda loa osta, importida voi iile anda madruse (EL) nr 833/2014
XXI lisas loetletud, CN-koodide 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525,
8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 ja 8603 alla kuuluvaid kaupu voi anda nendega

seotud tehnilist ja rahalist abi, kui nad on teinud kindlaks, et see on vajalik 2018. aastal
tarnitud Budapesti 3. metrooliini vagunite kditamiseks, hoolduseks voi remondiks, mida

tehakse Metrowagonmashi poolt enne 24. juunit 2023 antud kasutusea garantii tditmisel.*;*
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HHAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

¢ amopaonc (KEIIIIA) 2025/394 Tov XvpPoviiov, g 2415 Pefpovapiov 2025,
v TV Tpomonoinon T anépacng 2014/512/KEIIIIA oyeTikd pe TEPLOPLOTIKA PETPO AOY®

gvepyelov 16 Pooiog mov amostabepomorovv v katdotacn otnv Ovkpavia
(Emionun Epnuepioo tc Evpwraixng Evwaong L, 2025/394, 24 @efpovapiov 2025)
> oelida 15, apbpo 1 onueio 17) ororyeio y):
ovti:

«y)  mmopdypapog 3¢ avtikadiotatol and To akdéiovho Keipevo:
«3e.  Kotd mapékkiion ond ti¢ mapaypdeovg 1 kot 2 tov mapdvtog dpOpov, ot appodieg
apY£G LTOPOVV VOl EMLTPETOVY TV Ayopd, TNV €16ay®YN 1} T petafifoon tov ayabdv mov
VILAyovTol 6Tovg kmowovg O 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517,
8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 o 8603, 6nw¢ amapifpovviol 6to
napdptnpo XXI tov kavoviopot (EE) apf. 833/2014, § v mapoy] Guvagols TEXVIKNG Kot
YPNLOTOd0TIKNG PonBetag, vid Tig TPoHTOBEGEIS TOV KPIVOLY KATAAANAES, 0LPOV
JMGTMOGOLVV OTL vt avarykaio yio T Agttovpyia, T GLVINPNCN 1 TV EMCKELY|
oynuatov g ypapuns 3 tov petpd g Bovdanéstng mov mapadodnkayv to 2018, xat’
eKTELEOT) TNG €yyOMNONG GuVTPNoNG kab’ OAN T ddpkela (NG Tov TapPEcyE N

Metrowagonmash wtptv amd t1g 24 Tovviov 2023.»,»,
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ogfale:

««y)

N Topdypagog 3¢ avtikadiotator omd 10 axdAovbo Keipevo:

«3e. Kot mapékkiion omd ti¢ mapaypdeovg 1 kot 2 tov mapdvtog dpbpov, ot apprddieg
APYES ULTOPOVV VO, EMLTPETOVY TNV Ayopd, TNV elcaywyn N ™ petafifaocn tov ayaddv mov
VITAyovTol 6Tovg kwdukovg O 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525,
8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 ka1 8603, 61mg amapifpodviol 6To TopdpTnua
XXI tov xavoviopov (EE) aptf. 833/2014, | tnv mapoyn cuvapolg TEXVIKNG Kot
YPNUATOSOTIKNG fondetac, Vo TIg TPOHTOOEGEIC TOV KPIVOUV KATAAANAES, 0LpOV
JMGTMOGOLVV OTL Elvar avaryKaio yio T Aertovpyia, T GLVINPNON 1 TNV EMCKELT
oynuatov g ypapuns 3 tov petpd g Bovdanéstng mov mapadodnkav to 2018, kat’
EKTEAEGT NG €£YYOMONG cuvTPNoNS KB’ OAN TN dtdpkela (NS TOV TAPESYE M

Metrowagonmash npwv and t1g 24 Iovviov 2023 .»,».
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ANNEX

CORRIGENDUM

to Council Decision (CFSP) 2025/394 of 24 February 2025 amending Decision 2014/512/CFSP

concerning restrictive measures in view of Russia’s actions destabilising the situation in

UKkraine

(Official Journal of the European Union L 2025/394 of 24 February 2025)

Page 15, Article 1, point (17), point (c)

for:

paragraph 3e is replaced by the following:

“3e. By way of derogation from paragraphs 1 and 2 of this Article, the competent
authorities may authorise the purchase, import or transfer of goods falling under CN codes
7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537,
8538, 8539, 8542, 8543, 8603 as listed in Annex XXI to Regulation (EU) No 833/2014, or
the provision of related technical and financial assistance, under such conditions as they
deem appropriate, after having determined that this is necessary for the operation,
maintenance or repair of Budapest metro line 3 cars delivered in 2018, in execution of the

service life guarantee provided by Metrowagonmash prior to 24 June 2023.”;’,

paragraph 3e is replaced by the following:

“3e. By way of derogation from paragraphs 1 and 2 of this Article, the competent
authorities may authorise the purchase, import or transfer of goods falling under CN codes
7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539,
8542, 8543, 8603 as listed in Annex XXI to Regulation (EU) No 833/2014, or the provision

of related technical and financial assistance, under such conditions as they deem appropriate,
after having determined that this is necessary for the operation, maintenance or repair of
Budapest metro line 3 cars delivered in 2018, in execution of the service life guarantee

provided by Metrowagonmash prior to 24 June 2023.”;’.
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ANNEXE
RECTIFICATIF

a la décision (PESC) 2025/394 du Conseil du 24 février 2025 modifiant la décision
2014/512/PESC concernant des mesures restrictives eu égard aux actions de la Russie

déstabilisant la situation en Ukraine
("Journal officiel de I'Union européenne” L 2025/394 du 24 février 2025)
Page 15, article 1¢, point 17), point ¢)
Au lieu de:

"c) le paragraphe 3 sexies est remplacé par le texte suivant:
"3 sexies. Par dérogation aux paragraphes 1 et 2 du présent article, les autorités
compétentes peuvent autoriser l'achat, I'importation ou le transfert des biens relevant des
codes NC 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536,
8537, 8538, 8539, 8542, 8543 et 8603 énumérés a 1'annexe XXI du réglement (UE) n°
883/2014, ou la fourniture d'une assistance technique et d'une aide financiére y afférentes,
dans les conditions qu'elles jugent appropriées, apres avoir établi que cela est nécessaire a
l'exploitation, a l'entretien ou a la réparation de voitures de la ligne no 3 du métro de Budapest
livrées en 2018, en exécution de la garantie de durée de vie fournie par Metrowagonmash

avant le 24 juin 2023.""
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lire:

HC)

le paragraphe 3 sexies est remplacé par le texte suivant:

"3 sexies. Par dérogation aux paragraphes 1 et 2 du présent article, les autorités
compétentes peuvent autoriser l'achat, I'importation ou le transfert des biens relevant des
codes NC 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538,
8539, 8542, 8543 et 8603 énumérés a 'annexe XXI du réglement (UE) n° 883/2014, ou la

fourniture d'une assistance technique et d'une aide financicre y afférentes, dans les conditions
qu'elles jugent appropriées, apres avoir €tabli que cela est nécessaire a 1'exploitation, a
l'entretien ou a la réparation de voitures de la ligne no 3 du métro de Budapest livrées en
2018, en exécution de la garantie de durée de vie fournie par Metrowagonmash avant le 24

juin 2023.""
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IARSCRIBHINN

CEARTUCHAN

ar Chinneadh (CBES) 2025/394 6n gComhairle an 24 Feabhra 2025 lena leasaitear Cinneadh
2014/512/CBES a bhaineann le bearta sriantacha i bhfianaise ghniomhaiochtai na Ruise i

ndichobhsii staid na hUcraine
(Iris Oifigiuil an Aontais Eorpaigh L 2025/394 an 24 Feabhra 2025)
Leathanach 15, Airteagal 1, pointe (17), pointe (c)
in ionad:

‘(c)  cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhir 3e:
“3e.  De mhaolt ar mhireanna 1 agus 2 den Airteagal seo, féadfaidh na hudarais inniula
ceannach, allmhairiti n6 aistriu earrai a thagann faoi choéid AC 7007, 7019, 8415, 8479,
8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603
mar a liostaitear in larscribhinn XXI a ghabhann le Rialachdn (AE) Uimh. 833/2014, n6
solathar cinaimh theicnitil agus airgeadais ghaolmhair a udaru, faoi na coinniollacha a
mheasann siad a bheith iomchui, tar éis doibh a chinneadh go bhfuil ga leis sin chun
gluaistedin line mheitreo 3 1 mBudaipeist, arna seachadadh in 2018, a oibrit, a chothabhail
no a dheisiu, agus rathaiocht ré feidhme a thug Metrowagonmash roimh an 24 Meitheamh

2023 a forghniomhu.”;’,

9547/25 15
IARSCRIBHINN JUR.7 GA



léitear:

()

cuirtear an méid seo a leanas in ionad mhir 3e:

“3e.  De mhaolt ar mhireanna 1 agus 2 den Airteagal seo, féadfaidh na hadarais innitla
ceannach, allmhairit né aistrit earrai a thagann faoi chéid AC 7007, 7019, 8479, 8481,
8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603 mar a
liostaitear in larscribhinn XXI a ghabhann le Rialachdn (AE) Uimh. 833/2014, n¢ solathar

cunaimh theicniuil agus airgeadais ghaolmhair a idart, faoi na coinniollacha a mheasann
siad a bheith iomchui, tar ¢is doibh a chinneadh go bhfuil ga leis sin chun gluaisteain line
mheitreo 3 i mBudaipeist, arna seachadadh in 2018, a oibriu, a chothabhail n6 a dheisiq,
agus rathaiocht ré feidhme a thug Metrowagonmash roimh an 24 Meitheamh 2023 &

99,9

forghniomhu.”;’.
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PRILOG
ISPRAVAK

Odluke Vijeca (ZVSP) 2025/394 od 24. veljace 2025. o izmjeni Odluke 2014/512/ZVSP o
mjerama ograni¢avanja s obzirom na djelovanja Rusije kojima se destabilizira stanje u

Ukrajini
(Sluzbeni list Europske unije L 2025/394 od 24. veljace 2025.)
Na stranici 15., u ¢lanku 1. tocki 17. podtocki (c):
umjesto:

»(c)  stavak 3.e zamjenjuje se sljede¢im:
, 3.6 Odstupajudi od stavaka 1. 1 2. ovog ¢lanka, nadlezna tijela mogu odobriti kupnju,
uvoz ili prijenos robe razvrstane u oznake KN 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487,
8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603, kako je uvrstena
na popis u Prilogu XXI. Uredbi (EU) br. 833/2014, ili pruzanje s tim povezane tehnicke i
financijske pomo¢i, pod uvjetima koje smatraju primjerenima, nakon §to utvrde da je to
potrebno za rad, odrZavanje ili popravak vagona linije 3 podzemne Zeljeznice u Budimpesti
isporucenih 2018., pri aktiviranju jamstva za vijek trajanja koje je Metrowagonmash dao

prije 24. lipnja 2023.7;”

treba stajati:

»(€)  stavak 3.e zamjenjuje se sljedecim:
,3.6  Odstupajuci od stavaka 1. 1 2. ovog ¢lanka, nadleZna tijela mogu odobriti kupnju,
uvoz ili prijenos robe razvrstane u oznake KN 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504,
8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603, kako je uvrstena na popis u

Prilogu XXI. Uredbi (EU) br. 833/2014, ili pruZanje s tim povezane tehnicke i financijske
pomo¢i, pod uvjetima koje smatraju primjerenima, nakon §to utvrde da je to potrebno za rad,
odrzavanje ili popravak vagona linije 3 podzemne Zeljeznice u Budimpesti isporucenih
2018., pri aktiviranju jamstva za vijek trajanja koje je Metrowagonmash dao prije 24. lipnja

2023.7;7.
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ALLEGATO

RETTIFICA

della decisione (PESC) 2025/394 del Consiglio, del 24 febbraio 2025, che modifica la decisione

2014/512/PESC, concernente misure restrittive in considerazione delle azioni della Russia che

destabilizzano la situazione in Ucraina

(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 2025/394 del 24 febbraio 2025)

Pagina 15, articolo 1, punto 17), lettera c):

anziché:

Hc)

il paragrafo 3 sexies ¢ sostituito dal seguente:

«3 sexies. In deroga ai paragrafi 1 e 2, le autorita competenti possono autorizzare, alle
condizioni che ritengono appropriate, I'acquisto, I'importazione o il trasferimento dei beni di
cui ai codici NC 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531,
8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 e 8603 elencati nell'allegato XXI del regolamento (UE)
n. 833/2014, o la prestazione dell'assistenza tecnica o finanziaria connessa, dopo aver
accertato che ci0 € necessario per l'esercizio, la manutenzione o la riparazione delle vetture
della linea 3 della metropolitana di Budapest consegnate nel 2018, in esecuzione della

garanzia di durata di vita fornita da Metrowagonmash prima del 24 giugno 2023.»;"

leggasi:

HC)

il paragrafo 3 sexies ¢ sostituito dal seguente:

«3 sexies. In deroga ai paragrafi 1 e 2, le autorita competenti possono autorizzare, alle
condizioni che ritengono appropriate, I'acquisto, l'importazione o il trasferimento dei beni di
cui ai codici NC 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537,
8538, 8539, 8542, 8543 e 8603 elencati nell'allegato XXI del regolamento (UE) n. 833/2014,
o la prestazione dell'assistenza tecnica o finanziaria connessa, dopo aver accertato che cio ¢
necessario per l'esercizio, la manutenzione o la riparazione delle vetture della linea 3 della
metropolitana di Budapest consegnate nel 2018, in esecuzione della garanzia di durata di

vita fornita da Metrowagonmash prima del 24 giugno 2023.»;".
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PIELIKUMS
LABOJUMS

Padomes Lemuma (KADP) 2025/394 (2025. gada 24. februaris), ar ko groza

Lémumu 2014/512/KADP par ierobeZojosiem pasakumiem saistiba ar Krievijas darbibam,

kas destabilize situaciju Ukraina

("Eiropas Savienibas Oficialais Vestnesis" L 2025/394, 2025. gada 24. februaris)

15. lappusg, 1. panta 17) punkta c) apakSpunkta:

tekstu:

“C)

panta 3.e punktu aizstaj ar sadu:

“3.e  Atkapjoties no $2 panta 1. un 2. punkta, kompetentas iestades var atlaut pirkt,
importét vai nodot Regulas (ES) Nr. 833/2014 XXI pielikuma uzskaititas preces ar

KN kodiem 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531,
8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603 vai atlaut sniegt saistitu tehnisko un finansialo
palidzibu, ar tadiem nosacijumiem, kadus tas uzskata par piemérotiem, p&c tam, kad tas ir
konstat&jusas, ka tas ir nepiecieSams 2018. gada piegadato Budapestas metro 3. Iinijas
vagonu ekspluatacijai, apkopei vai remontam, izpildot ekspluatacijas miiza garantiju, ko

99,99

Metrowagonmash sniedza pirms 2023. gada 24. jinija.”;

lastt Sadi:

“C)

panta 3.e punktu aizstaj ar Sadu:

“3.e  Atkapjoties no §a panta 1. un 2. punkta, kompetentas iestades var atlaut pirkt,
importét vai nodot Regulas (ES) Nr. 833/2014 XXI pielikuma uzskaititas preces ar

KN kodiem 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537,
8538, 8539, 8542, 8543, 8603 vai atlaut sniegt saistitu tehnisko un finansialo palidzibu, ar

tadiem nosacijumiem, kadus tas uzskata par piemé&rotiem, p&c tam, kad tas ir konstat&jusas,
ka tas ir nepiecieSams 2018. gada piegadato Budapestas metro 3. Iinijas vagonu
ekspluatacijai, apkopei vai remontam, izpildot ekspluatacijas miiza garantiju, ko

99,99

Metrowagonmash sniedza pirms 2023. gada 24. junija.”;”.
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PRIEDAS

2025 m. vasario 24 d. Tarybos sprendimo (BUSP) 2025/394, kuriuo i§ dalies kei¢ciamas
Sprendimas 2014/512/BUSP dél ribojamuyjuy priemoniy atsiZvelgiant j Rusijos veiksmus,

kuriais destabilizuojama padétis Ukrainoje, klaidy iStaisymas

(Europos Sqjungos oficialusis leidinys L 2025/394, 2025 m. vasario 24 d.)

15 puslapis, 1 straipsnio 17 punkto ¢ papunktis puslapis:

yra:

»»C)

3e dalis pakei¢iama taip:

»3€.  Nukrypstant nuo $io straipsnio 1 ir 2 daliy, kompetentingos institucijos tokiomis
salygomis, kokias jos laiko tinkamomis, gali leisti pirkti, importuoti ar perduoti prekes,
klasifikuojamas priskiriant KN kodus 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504,
8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603, kaip iSvardyta
Reglamento (ES) Nr. 833/2014 XXI priede, arba teikti susijusig techning pagalbg ir
finansing parama, nustaciusios, kad tai biitina tre¢iosios Budapesto metro linijos vagony,
pristatyty 2018 m., eksploatavimui, techninei prieziiirai ar remontui, vykdant eksploatavimo

trukmeés garantija, kurig ,,Metrowagonmash* suteiké anksc¢iau nei 2023 m. birzelio 24 d.*;*;

turi buti:

»»C)

3e dalis pakei¢iama taip:

»3€.  Nukrypstant nuo §io straipsnio 1 ir 2 daliy, kompetentingos institucijos tokiomis
salygomis, kokias jos laiko tinkamomis, gali leisti pirkti, importuoti ar perduoti prekes,
klasifikuojamas priskiriant KN kodus 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517,
8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603, kaip iSvardyta Reglamento (ES)
Nr. 833/2014 XXI priede, arba teikti susijusig techning pagalbg ir finansing parama,
nustaciusios, kad tai biitina treiosios BudapeSto metro linijos vagony, pristatyty 2018 m.,
eksploatavimui, techninei prieziiirai ar remontui, vykdant eksploatavimo trukmeés garantija,

kurig ,,Metrowagonmash* suteiké anksciau nei 2023 m. birZelio 24 d.*;*.
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MELLEKLET

HELYESBITES

az ukrajnai helyzetet destabilizalé orosz intézkedések miatt hozott korlatozé intézkedésekrol
sz616 2014/512/KKBP hatarozat médositasarél szolé, 2025. februar 24-i (KKBP) 2025/394

tanacsi hatarozathoz
(Az Eurdpai Unio Hivatalos Lapja L, 2025/394., 2025. februar 24.)
1. A 10. oldalon, az 1. cikk 10. pontjaban, a modositott 3. cikk (4) bekezdése k) pontjanak
szovege:

,»K)  orvosi vagy gyogyszerészeti célok, feltéve, hogy az emlitett termékek és technologiak nem

szerepelnek a 833/2014/EU rendelet XL. mellékletében.”,

helyesen:

,K)  orvosi vagy gyogyszerészeti célok, feltéve, hogy az emlitett termékek és technoldgiak
szerepelnek a 833/2014/EU rendelet XL. mellékletében.”

2. A 11. oldalon, az 1. cikk 11. pontjaban, a modositott 3a. cikk (4) bekezdése 1) pontjanak
szovege:

»l) orvosi vagy gyogyszerészeti célok, feltéve, hogy az emlitett termékek és technologidk nem

szerepelnek a 833/2014/EU rendelet XL. mellékletében.”,

helyesen:

»l) orvosi vagy gyogyszerészeti célok, feltéve, hogy az emlitett termékek és technologidk
szerepelnek a 833/2014/EU rendelet XL. mellékletében.”
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3.

A 15. oldalon, az 1. cikk 17. pontja c) alpontjanak

szovege:

»»C)

a (3e) bekezdés helyébe a kdvetkezo szoveg 1ép:

»(3e) E cikk (1) és (2) bekezdésétdl eltérve, az illetékes hatésagok az altaluk megfelelonek
itélt feltételek mellett engedélyezhetik a 833/2014/EU rendelet XXI. mellékletében felsorolt,
a 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537,
8538, 8539, 8542, 8543, 8603 KN-kod alé tartoz6 termékek megvasarlasat, behozatalat vagy
atadasat, illetve a kapcsolddo technikai €és pénziigyi segitségnytjtast, miutan
megallapitottak, hogy ez sziikséges a budapesti 3-as metrovonal 2018-ban szallitott
kocsijainak tizemeltetéséhez, karbantartasdhoz vagy javitdsahoz a Metrowagonmash altal
2023. junius 24. eldtt a teljes €lettartamra vonatkozdan nyujtott garancia érvényesitése

soran.«;”,

helyesen:

”C)

a (3e) bekezdés helyébe a kovetkezo szoveg 1ép:

»(3e) E cikk (1) és (2) bekezdésétdl eltérve, az illetékes hatdsagok az altaluk megfelelonek
itélt feltételek mellett engedélyezhetik a 833/2014/EU rendelet XXI. mellékletében felsorolt,
a 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539,
8542, 8543, 8603 KN-kaod ala tartozo termeékek megvasarlasat, behozatalat vagy atadasat,

illetve a kapcsolddo technikai €s pénziigyi segitségnytjtast, miutan megallapitottdk, hogy ez
szlikséges a budapesti 3-as metrovonal 2018-ban széllitott kocsijainak tizemeltetéséhez,
karbantartasdhoz vagy javitdsdhoz a Metrowagonmash altal 2023. junius 24. el6tt a teljes

¢lettartamra vonatkozdan nyujtott garancia érvényesitése soran.«;”.
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ANNESS
RETTIFIKA

tad-Decizjoni tal-Kunsill (PESK) 2025/394 tal-24 ta’ Frar 2025 li temenda d-Decizjoni
2014/512/PESK dwar mizuri restrittivi fid-dawl tal-azzjonijiet tar-Russja li jiddestabbilizzaw

is-sitwazzjoni fl-Ukrajna
(lI-Gurnal Ufficjali tal-Unjoni Ewropea L 2025/394 tal-24 ta' Frar 2025)
Fil-pagna 15, I-Artikolu 1, il-punt (17), il-punt (¢)
minflok:

“(c) il-paragrafu 3e huwa sostitwit b’dan li gej:
“3e. B’deroga mill-paragrafi 1 u 2 ta’ dan 1-Artikolu, l-awtoritajiet kompetenti jistghu
jawtorizzaw ix-xiri, l-importazzjoni jew it-trasferiment ta’ oggetti taht il-kodicijiet NM
7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537,
8538, 8539, 8542, 8543, 8603 kif elenkati fl-Anness XXI tar-Regolament (UE) Nru
833/2014, jew l-ghoti ta’ assistenza teknika u finanzjarja relatata, taht tali kundizzjonijiet li
huma jqisu xierqa, wara li jkunu ddeterminaw li dan huwa mehtieg ghall-operat, il-
manutenzjoni jew it-tiswija tal-vaguni tal-linja tal-metro 3 ta’ Budapest ikkonsenjati f1-2018,
fl-ezekuzzjoni tas-servizz ta’ garanzija tul il-hajja pprovduta minn Metrowagonmash qabel I-

24 ta’ Gunju 2023.”;”,

9547/25 23
ANNESS JUR.7 MT



aqra:

“(c)

il-paragrafu 3e huwa sostitwit b’dan 1i gej:

“3e. B’deroga mill-paragrafi 1 u 2 ta’ dan I-Artikolu, l-awtoritajiet kompetenti jistghu
jawtorizzaw ix-xiri, l-importazzjoni jew it-trasferiment ta’ oggetti taht il-kodic¢ijiet NM
7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539,
8542, 8543, 8603 kif elenkati fl-Anness XXI tar-Regolament (UE) Nru 833/2014, jew I-

ghoti ta’ assistenza teknika u finanzjarja relatata, taht tali kundizzjonijiet 1i huma jqisu
xierqa, wara li jkunu ddeterminaw li dan huwa mehtieg ghall-operat, il-manutenzjoni jew it-
tiswija tal-vaguni tal-linja tal-metro 3 ta’ Budapest ikkonsenjati f1-2018, fl-ezekuzzjoni tas-
servizz ta’ garanzija tul il-hajja pprovduta minn Metrowagonmash qabel 1-24 ta> Gunju

2023.7;7.
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BIJLAGE

RECTIFICATIE

van Besluit (GBVB) 2025/394 van de Raad van 24 februari 2025 tot wijziging van Besluit

2014/512/GBVB betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding van acties van Rusland

die de situatie in Oekraine destabiliseren

(Publicatieblad van de Europese Unie L 2025/394, 24 februari 2025)

Bladzijde 15, artikel 1, punt 17), punt c):

in plaats van:

“C)

lid 3 sexies wordt vervangen door:

“3 sexies. In afwijking van de leden 1 en 2 van dit artikel kunnen de bevoegde
autoriteiten onder door hen passend geachte voorwaarden toestemming verlenen voor de
aankoop, invoer of overdracht van de onder de GN-codes 7007, 7019, 8415, 8479, 8481,
8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 en 8603
vallende goederen, zoals vermeld in bijlage XXI bij Verordening (EU) nr. 833/2014, of voor
de verlening van daarmee verband houdende technische en financiéle bijstand, nadat zij
hebben vastgesteld dat dit noodzakelijk is voor de exploitatie, het onderhoud of de reparatie
van de in 2018 geleverde rijtuigen van metrolijn 3 in Boedapest, ter uitvoering van de

levensduurgarantie van Metrowagonmash van voor 24 juni 2023.”;”,
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lezen:

“c) lid 3 sexies wordt vervangen door:
“3 sexies. In afwijking van de leden 1 en 2 van dit artikel kunnen de bevoegde
autoriteiten onder door hen passend geachte voorwaarden toestemming verlenen voor de
aankoop, invoer of overdracht van de onder de GN-codes 7007, 7019, 8479, 8481, 8483,
8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 en 8603 vallende
goederen, zoals vermeld in bijlage XXI bij Verordening (EU) nr. 833/2014, of voor de
verlening van daarmee verband houdende technische en financié€le bijstand, nadat zij hebben
vastgesteld dat dit noodzakelijk is voor de exploitatie, het onderhoud of de reparatie van de
in 2018 geleverde rijtuigen van metrolijn 3 in Boedapest, ter uitvoering van de

levensduurgarantie van Metrowagonmash van voor 24 juni 2023.”;”.
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ZAYLACZNIK

SPROSTOWANIE

do decyzji Rady (WPZiB) 2025/394 z dnia 24 lutego 2025 r. w sprawie zmiany decyzji
2014/512/WPZiB dotyczacej Srodkow ograniczajacych w zwigzku z dzialaniami Rosji

destabilizujacymi sytuacje¢ na Ukrainie
(Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej L, 2025/394, 24 lutego 2025 r.)
Strona 15, art. 1 pkt 17 lit. ¢)
zamiast:

,»C) ust. 3e otrzymuje brzmienie:
»3e. Na zasadzie odstepstwa od ust. 1 i 2 niniejszego artykutu wlasciwe organy moga
zezwoli¢ na zakup, przywoz lub przekazywanie towaréw objetych kodami CN 7007, 7019,
8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542,
8543, 8603, wymienionych w zatgczniku XXI do rozporzadzenia (UE) nr 833/2014, lub na
swiadczenie powigzanej pomocy technicznej i finansowej, na warunkach, jakie uznajg za
stosowne, po ustaleniu, Ze jest to niezbedne do eksploatacji, konserwacji lub naprawy
wagondw budapesztenskiej linii metra nr 3, ktore zostaty dostarczone w 2018 r., w ramach
wykonywania gwarancji na okres uzytkowania udzielonej przez Metrowagonmash przed

dniem 24 czerwca 2023 r.«;”
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powinno byc:

»C)  ust. 3e otrzymuje brzmienie:
»3e. Na zasadzie odstepstwa od ust. 1 1 2 niniejszego artykulu wtasciwe organy moga
zezwoli¢ na zakup, przywoz lub przekazywanie towaréw objetych kodami CN 7007, 7019,
8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543, 8603,

wymienionych w zatgczniku XXI do rozporzadzenia (UE) nr 833/2014, lub na §wiadczenie
powigzanej pomocy technicznej i finansowej, na warunkach, jakie uznaja za stosowne, po
ustaleniu, ze jest to niezbedne do eksploatacji, konserwacji lub naprawy wagonow
budapesztenskiej linii metra nr 3, ktore zostaty dostarczone w 2018 r., w ramach
wykonywania gwarancji na okres uzytkowania udzielonej przez Metrowagonmash przed

dniem 24 czerwca 2023 r.«;”.
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ANEXO

RETIFICACAO

da Decisao (PESC) 2025/394 do Conselho, de 24 de fevereiro de 2025, que altera a

Decisao 2014/512/PESC que impoe medidas restritivas tendo em conta as acoes da Rissia que

desestabilizam a situacdo na Ucrania

(«Jornal Oficial da Unido Europeia» L, 2025/394, 24 de fevereiro de 2025)

Na pagina 15, artigo 1.°, ponto n.° 17, alinea c)

onde se lé:

«C)

“3-E.

leia-se:

«C)

“3-E.

O n.° 3-E passa a ter a seguinte redagao:

Em derrogagdo dos n.”* 1 e 2 do presente artigo, as autoridades competentes podem autorizar
a aquisicdo, importacdo ou transferéncia de bens abrangidos pelos cédigos NC 7007, 7019,
8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539,
8542, 8543 e 8603 enumerados no anexo XXI do Regulamento (UE) n.° 833/2014, ou a
prestacao de assisténcia técnica e financeira conexa, nas condi¢des que considerem
adequadas, ap6s terem determinado que tal € necessario para a exploragdo, manutengao ou
reparagdo das carruagens da linha 3 do metropolitano de Budapeste entregues em 2018, em

execugdo de uma garantia prestada pela Metrowagonmash antes de 24 de junho de 2023.”;»,

O n.° 3-E passa a ter a seguinte redacao:
Em derrogagao dos n.”* 1 e 2 do presente artigo, as autoridades competentes podem autorizar
a aquisi¢do, importacdo ou transferéncia de bens abrangidos pelos cédigos NC 7007, 7019,

8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 ¢

8603 enumerados no anexo XXI do Regulamento (UE) n.° 833/2014, ou a prestacao de
assisténcia técnica e financeira conexa, nas condi¢des que considerem adequadas, apos
terem determinado que tal € necessario para a explora¢do, manutencdo ou reparagao das
carruagens da linha 3 do metropolitano de Budapeste entregues em 2018, em execugado de

uma garantia prestada pela Metrowagonmash antes de 24 de junho de 2023.”;».
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ANEXA
RECTIFICARE

la Decizia (PESC) 2025/394 a Consiliului din 24 februarie 2025 de modificare a
Deciziei 2014/512/PESC privind masuri restrictive avind in vedere actiunile Rusiei de

destabilizare a situatiei in Ucraina
(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 2025/394 din 24 februarie 2025)
La pagina 15, articolul 1 punctul 17 litera (c)
in loc de:

,»(c) alineatul (3e) se Inlocuieste cu urmatorul text:
«(3e) Prin derogare de la alineatele (1) si (2) din prezentul articol, autoritatile competente
pot autoriza achizitionarea, importul sau transferul de produse ncadrate la codurile
NC 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537,
8538, 8539, 8542, 8543 si 8603, care figureaza pe lista din anexa XXI la Regulamentul
(UE) nr. 833/2014, sau acordarea de asistenta tehnica si financiara conexa, in conditiile pe
care le considerd adecvate, dupa ce au stabilit ca acest lucru este necesar pentru exploatarea,
intretinerea sau repararea garniturilor folosite pe linia 3 a metroului din Budapesta livrate
in 2018, in scopul executdrii garantiei privind durata de viata utild furnizate de

Metrowagonmash nainte de 24 iunie 2023.»;”,
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se citeste:

7’(C)

alineatul (3e) se inlocuieste cu urmatorul text:

«(3e) Prin derogare de la alineatele (1) si (2) din prezentul articol, autoritatile competente
pot autoriza achizitionarea, importul sau transferul de produse ncadrate la codurile

NC 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539,
8542, 8543 si 8603, care figureaza pe lista din anexa XXI la Regulamentul

(UE) nr. 833/2014, sau acordarea de asistenta tehnica si financiard conexa, in conditiile pe
care le considera adecvate, dupa ce au stabilit ca acest lucru este necesar pentru exploatarea,
intretinerea sau repararea garniturilor folosite pe linia 3 a metroului din Budapesta livrate

in 2018, in scopul executarii garantiei privind durata de viata utila furnizate de

Metrowagonmash inainte de 24 iunie 2023.»;”.
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PRILOHA
KORIGENDUM

k rozhodnutiu Rady (SZBP) 2025/394 z 24. februara 2025, ktorym sa meni rozhodnutie
2014/512/SZBP o restriktivnych opatreniach s oh’adom na konanie Ruska, ktorym

destabilizuje situaciu na Ukrajine
(Uradny vestnik Eurépskej vinie L, 2025/394, 24. februdr 2025)
Na strane 15, ¢lanok 1 bod 17 pism. ¢):
namiesto:

»C) odsek 3e sa nahradza takto:
,3¢.  Odchylne od odsekov 1 a 2 tohto ¢lanku mozu prislusné organy povolit’ nakup,

dovoz alebo transfer tovaru patriaceho pod ¢iselné znaky KN 7007, 7019, 8415,
8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539,
8542, 8543, 8603, ako sa uvadza v prilohe XXI k nariadeniu (EU) ¢. 833/2014, alebo
poskytnutie suvisiacej technickej a finan¢nej pomoci za podmienok, ktoré povazujua
za vhodné, po tom, ako urcia, Ze je to potrebné na prevadzku, Gdrzbu alebo opravu
vozhov budapestianskeho metra na linke 3 dodanych v roku 2018 v ramci plnenia
dozivotnej servisnej zaruky poskytnutej spolo¢nostou Metrowagonmash pred 24.

Jjunom 2023.°;
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ma byt:

»C) odsek 3e sa nahradza takto:

,3e.

Odchylne od odsekov 1 a 2 tohto ¢lanku mo6zu prislusné organy povolit’ nakup,
dovoz alebo transfer tovaru patriaceho pod Ciselné znaky KN 7007, 7019, 8479
8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543,
8603, ako sa uvadza v prilohe XXI k nariadeniu (EU) &. 833/2014, alebo poskytnutie

suvisiacej technickej a financnej pomoci za podmienok, ktoré¢ povazujua za vhodné,
po tom, ako urcia, ze je to potrebné na prevadzku, udrzbu alebo opravu voziov
budapestianskeho metra na linke 3 dodanych v roku 2018 v rdmci plnenia dozivotnej
servisnej zaruky poskytnutej spolo¢nostou Metrowagonmash pred 24. jinom

2023.4;*.
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PRILOGA
POPRAVEK

Sklepa Sveta (SZVP) 2025/394 z dne 24. februarja 2025 o spremembi Sklepa 2014/512/SZVP o

omejevalnih ukrepih zaradi delovanja Rusije, ki povzroca destabilizacijo razmer v Ukrajini
(Uradni list Evropske unije L 2025/394 z dne 24. februarja 2025)
Stran 15, ¢len 1, toc¢ka (17), toc¢ka (c):
besedilo:

»(c)  odstavek 3e se nadomesti z naslednjim:
,3¢.  Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 tega ¢lena lahko pristojni organi pod pogoji, ki se
jim zdijo primerni, odobrijo nakup, uvoz ali prenos blaga, ki se uvrsca pod oznake KN 7007,
7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538,
8539, 8542, 8543 in 8603 s seznama v Prilogi XXI k Uredbi (EU) §t. 833/2014, ali
zagotavljanje s tem povezane tehni¢ne in financne pomo¢i, potem ko ugotovijo, da je to
potrebno za delovanje, vzdrzevanje ali popravilo vozil linije 3 podzemne zeleznice v
Budimpesti, dobavljenih leta 2018, in sicer na podlagi jamstva za Zivljenjsko dobo, ki ga je

druZzba Metrowagonmash zagotovila pred 24. junijem 2023.;*

se glasi:

»(€)  odstavek 3e se nadomesti z naslednjim:
,3¢.  Z odstopanjem od odstavkov 1 in 2 tega Clena lahko pristojni organi pod pogoji, ki se
jim zdijo primerni, odobrijo nakup, uvoz ali prenos blaga, ki se uvrSca pod oznake KN 7007,
7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543
in 8603 s seznama v Prilogi XXI k Uredbi (EU) §t. 833/2014, ali zagotavljanje s tem

povezane tehni¢ne in financne pomoci, potem ko ugotovijo, da je to potrebno za delovanje,
vzdrzevanje ali popravilo vozil linije 3 podzemne zeleznice v Budimpesti, dobavljenih leta
2018, in sicer na podlagi jamstva za zivljenjsko dobo, ki ga je druzba Metrowagonmash

zagotovila pred 24. junijem 2023.¢;*.
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LIITE

OIKAISU

neuvoston paitokseen (YUTP) 2025/394, annettu 24 piivinia helmikuuta 2025, rajoittavista

toimenpiteistd Ukrainan tilannetta epavakauttavien Venijin toimien johdosta annetun

paitoksen 2014/512/YUTP muuttamisesta

(Euroopan unionin virallinen lehti L, 2025/394, 24. helmikuuta 2025)

Sivulla 15, 1 artiklan 17 alakohdan ¢ alakohdassa:

on:

”c)

korvataan 3 e kohta seuraavasti:

”3 e. Poiketen siitd, mitd timén artiklan 1 ja 2 kohdassa sdéddetddn, toimivaltaiset
viranomaiset voivat antaa luvan asetuksen (EU) N:o 833/2014 liitteessd XXI lueteltuihin
CN-koodeihin 7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531,
8536, 8537, 8538, 8539, 8542, 8543 ja 8603 kuuluvien tuotteiden ostoon, tuontiin tai
siirtoon tai niihin liittyvén teknisen ja taloudellisen avun antamiseen asianmukaisiksi
katsominsa ehdoin todettuaan, ettd timé on tarpeen vuonna 2018 toimitettujen Budapestin
metrolinjan 3 vaunujen toiminnan, huollon tai korjauksen kannalta Metrowagonmashin

99,99

ennen 24 piivad kesdkuuta 2023 antaman kayttoikdtakuun nojalla.”;”,

pitdd olla:

”C)

korvataan 3 e kohta seuraavasti:

”3 e. Poiketen siitd, mitd timén artiklan 1 ja 2 kohdassa sdéddetiin, toimivaltaiset
viranomaiset voivat antaa luvan asetuksen (EU) N:o 833/2014 liitteessd XXI lueteltuihin
CN-koodeihin 7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537,
8538, 8539, 8542, 8543 ja 8603 kuuluvien tuotteiden ostoon, tuontiin tai siirtoon tai niihin
liittyvén teknisen ja taloudellisen avun antamiseen asianmukaisiksi katsominsa ehdoin
todettuaan, ettd timi on tarpeen vuonna 2018 toimitettujen Budapestin metrolinjan 3
vaunujen toiminnan, huollon tai korjauksen kannalta Metrowagonmashin ennen 24 pédivaa

99,99

kesdkuuta 2023 antaman kayttdikatakuun nojalla.”;”.
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BILAGA
RATTELSE

till radets beslut (Gusp) 2025/394 av den 24 februari 2025 om éndring av
beslut 2014/512/Gusp om restriktiva atgirder med hinsyn till Rysslands atgéirder som

destabiliserar situationen i Ukraina
(Europeiska unionens officiella tidning L 2025/394,24 februari 2025)
Sidan 15, artikel 1.17 ¢
1 stdllet for:

”c)  Punkt 3e ska ersittas med foljande:
’3e.  Genom undantag fran punkterna 1 och 2 i denna artikel far de behoriga
myndigheterna tillata inkdp, import eller dverforing av varor som omfattas av KN-nummer
7007, 7019, 8415, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8518, 8525, 8531, 8536, 8537,
8538, 8539, 8542, 8543 och 8603, enligt forteckningen i bilaga XXI till férordning (EU) nr
833/2014, eller tillhandahallande av ddrmed sammanho6rande tekniskt och ekonomiskt
bistand, pa villkor som de finner ldmpliga, efter att ha faststillt att detta 4r nddvandigt for
drift, underhall eller reparation av tunnelbanevagnar for linje 3 1 Budapest som levererats

2018, som fullgérande av den livsldngdsgaranti som stéllts av Metrowagonmash fore den 24
juni 2023.”
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ska det sta:

”C)

Punkt 3e ska ersittas med foljande:

’3e.  Genom undantag fran punkterna 1 och 2 i denna artikel far de behoriga
myndigheterna tilldta inkop, import eller 6verforing av varor som omfattas av KN-nummer
7007, 7019, 8479, 8481, 8483, 8487, 8504, 8517, 8525, 8531, 8536, 8537, 8538, 8539,
8542, 8543 och 8603, enligt forteckningen i bilaga XXI till forordning (EU) nr 833/2014,

eller tillhandahallande av dirmed sammanhorande tekniskt och ekonomiskt bistand, pa
villkor som de finner ldmpliga, efter att ha faststéllt att detta 4r nodvandigt for drift,
underhall eller reparation av tunnelbanevagnar for linje 3 i Budapest som levererats 2018,
som fullgorande av den livslangdsgaranti som stéllts av Metrowagonmash fore den 24 juni

2023.7
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